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See the notice on TED website

666826-2026 - Licitación
Bulgaria – Servicios de suministro de software – „Осигуряване на лицензи за правото на 
ползване с включена поддръжка на софтуерни продукти VMware по обособени позиции“
OJ S 187/2026 28/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Correo electrónico: zop_si@is-bg.net
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Осигуряване на лицензи за правото на ползване с включена поддръжка на 
софтуерни продукти VMware по обособени позиции“
Descripción: Предметът на обществената поръчка е „Осигуряване на лицензи за правото 
на ползване с включена поддръжка на софтуерни продукти VMware по обособени 
позиции“, както следва: Обособена позиция 1 с предмет: „Осигуряване на лицензи за 
правото на ползване с включена поддръжка на софтуерни продукти VMware vSphere 
Foundation за период от 12 месеца за нуждите на Министерство на финансите (МФ)“; 
Обособена позиция 2 с предмет: „Осигуряване на лицензи за правото на ползване с 
включена поддръжка на софтуерни продукти VMware vSphere Foundation за период от 
12 месеца за нуждите на Агенция по вписванията (АВ)“; Обособена позиция 3 с предмет: 
„Осигуряване на лицензи за правото на ползване с включена поддръжка на софтуерни 
продукти VMware vSphere Foundation за период от 24 месеца за нуждите на 
Министерство на енергетиката (МЕ)“. Изискванията към изпълнението са подробно 
описани в Техническата спецификация към съответната обособена позиция.
Identificador del procedimiento: 97fa4705-223e-4696-b0a7-b4d2d9c2be50
Identificador interno: 606308
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72268000 Servicios de suministro de software

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 259 460,00 EUR

2.1.4.  Información general

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/666826-2026
mailto:zop_si@is-bg.net
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Información complementaria: 1. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата по 
съответната обособена позиция участник, за който са налице някое от обстоятелствата 
по чл. 54, ал. 1,чл. 55, ал. 1, т. 1 и чл. 107, чл.101, ал. 9, 10 и 11 от ЗОП, чл. 35а, ал. 3,
изр. трето от ППЗОП и по чл. 3, т. 8, без да са налице изключенията по чл. 4 от Закона 
за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС), чл. 91 от ЗПКСЛЗПД и 83а, ал.5, т.1 
от ЗАНН. 2. Обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 и чл. 107, т. 4 вр. чл. 101, 
ал. 11 от ЗОП и по чл. 3,т. 8 и чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, чл. 91 от ЗПКСЛЗПД и 83а, 
ал.5, т.1 от ЗАНН се декларират в ЕЕДОП, при подаване на оферта. Липсата на 
основания за изключване се доказва по реда на чл. 58 от ЗОП. 3. Специфичните 
национални основания за отстраняване от процедурата са: осъждания за престъпления 
по чл. 194– 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 от 
Наказателния кодекс и нарушения по чл. 61,ал.1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, 
чл. 228, ал.3 от Кодекса на труда, както и чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен 
орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен (по 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП). 4. Специфични национални основания са и тези по чл. 91 от 
ЗПКСЛЗПД, чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН и по чл. 3, т. 8, без да са налице изключенията 
по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС. 5. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се 
отнасят и за лицата, които представляват участника и за членовете на неговите 
управителни и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако 
има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава 
на тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. 6. В 
случаите по чл. 54, ал. 2 от ЗОП, когато участникът, или юридическо лице в състава на 
негов контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по 
пълномощие, основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за това 
физическо лице. 7. Участник, за когото са налице основанията за отстраняване, 
свързани с личното състояние има право да предприеме мерки за доказване на 
надеждност съгласно чл. 56, ал. 1 от ЗОП. 8. В случай, че участникът е обединение, 
което не е юридическо лице, се представя копие от документа за създаване на 
обединението, както и следната информация: правата и задълженията на участниците в 
обединението, разпределението на отговорността между членовете на обединението, 
дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението във връзка с настоящата 
обществена поръчка. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде 
подизпълнител на друг участник, не може да представя самостоятелна оферта. 9. 
Приложимите правила относно директните разплащания с подизпълнители са подробно 
описани в договора за възлагане на поръчката по съответната обособена позиция, част 
от документацията за обществената поръчка. 10. Предложената от участника обща цена 
не следва да надвишава прогнозната стойност по съответната обособена позиция. 11. 
Ще бъде отстранен участник по съответната обособена позиция, който не предостави 
Техническо предложение или изискуемо Приложение към него/Ценово предложение или 
предостави съответен документ, който не отговаря на изискванията на документацията. 
12. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията ще разгледа постъпилите оферти по 
всяка обособена позиция по "обърнат ред", регламентиран в чл. 61 от ППЗОП . 13. 
Минимален срок, през който оферентът е обвързан от офертата: 3 месеца от датата, 
която е посочена за краен срок за получаване на оферти (чл. 35а от ППЗОП). 14. Не се 
поставят ограничения в броя на обособените позиции, по които участник може да 
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подаде оферта. 15. Ще бъде отстранен участник при наличие на някое от 
обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Участникът декларира липсата на основание за отстраняване в 
декларация по образец, при подаване на оферта по съответната обособена позиция. *** 
Мотиви по чл. 231, ал. 5 от ЗОП: Не са приложени стандартизираните документи по чл. 
231, ал. 3 от ЗОП, поради обстоятелството, че „ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ“ АД 
е обвързано от задълженията си по сключени рамкови Договори за системна интеграция 
(РДСИ) (Договор с вх. № ПО-16-3466/19.12.2023 г. между Министерство на електронното 
управление (МЕУ), Министерство на финансите (МФ) и „Информационно обслужване“ 
АД (ИО АД), Договор с вх. № ПО-16-875/03.07.2020 г. между МЕУ, Агенция по 
вписванията (АВ) и ИО АД, както и Договор с вх. № № ПО-16-3173/24.10.2024 г., сключен 
между Министерство на енергетиката (МЕ), МЕУ и ИО АД) и клаузите на договорите по 
съответната обособена позиция на обществената поръчка следва да бъдат 
синхронизирани с тези на РДСИ. *** Навсякъде в техническата спецификация по всяка 
от обособените позиции на обществената поръчка или в други части на документацията 
за обществената поръчка, относими към съответната обособена позиция, където се 
съдържа посочване на конкретен модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, 
произход, стандарт или производство, да се чете и разбира „или ЕКВИВАЛЕНТ“. Важно! 
Участникът следва да докаже, че предлаганите решения удовлетворяват по 
еквивалентен начин изискванията, определени от техническата спецификация по 
съответната обособена позиция. *** Възложителят не разполага с факс.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Обществената поръчка се провежда на основание чл. 18, ал. 1, т. 1, във връзка с чл. 20, 
ал. 1, т. 1, б „б“ от Закона за обществените поръчки (ЗОП).

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Възложителят ще отстрани участник от по-
нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по 
съответната обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Fraude: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната 
обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: -
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Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по 
отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Възложителят ще отстрани участник от 
по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение на него е 
налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение 
на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Възложителят ще отстрани участник 
от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение на него 
е налице следното обстоятелство: - Участникът има задължения за данъци по смисъла 
на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях 
към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП) *Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП не се прилага, когато размерът на неплатените дължими данъци или 
социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за 
последната приключена финансова година, но не повече от 25 564,59 евро
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Възложителят 
ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако 
по отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът има задължения 
за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно- 
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП) *Съгласно чл. 54, ал. 5 от ЗОП чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се прилага, 
когато размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е 
до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова 
година, но не повече от 25 564,59 евро
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Възложителят ще 
отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по 
отношение на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
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от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение 
на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение 
на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, чл. 128, чл. 245 и чл. 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната 
обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната 
обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от Допълнителните разпоредби 
(ДР) на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП) * Според § 2, т. 
21 от ДР на ЗОП "Конфликт на интереси" е налице, когато възложителят, негови 
служители или наети от него лица извън неговата структура, които участват в 
подготовката или възлагането на обществената поръчка или могат да повлияят на 
резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности и за 
който би могло да се приеме, че влияе на тяхната безпристрастност и независимост във 
връзка с възлагането на обществената поръчка
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Възложителят 
ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако 
по отношение на него е налице следното обстоятелство: За участника е установено, че: 
- е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната 
обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); - извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); - обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
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отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, без да са 
налице обстоятелствата по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; - обстоятелства по чл. 91 от 
Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; - 
лице, което участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг 
участник, не може да подава самостоятелно заявление за участие или оферта в 
процедурата (чл. 101, ал. 9 от ЗОП). - в процедура за възлагане на обществена поръчка 
едно физическо или юридическо лице може да участва само в едно обединение (чл. 
101, ал. 10 от ЗОП); - Участникът е свързано лице с друг участник в процедурата (чл. 
101, ал. 11 от ЗОП); - има наложена временна забрана за участие в процедури за 
възлагане на обществени поръчки (чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закон за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН)
Quiebra: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по съответната 
обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното обстоятелство: - 
Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 
1 от ЗОП)
Insolvencia: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно участие по 
съответната обособена позиция, ако по отношение на него е налице следното 
обстоятелство: - Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) * Съгласно чл. 607а, ал. 1 от Търговския закон производство по несъстоятелност 
се открива за търговец, който е неплатежоспособен по смисъла на чл. 608 от 
Търговския закон
Convenio con los acreedores: Възложителят ще отстрани участник от по-нататъшно 
участие по съответната обособена позиция, ако по отношение на него е налице 
следното обстоятелство: - Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение 
на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е чуждестранно лице, което се 
намира в подобно положение, произтичащо от сходна процедура на някоя от 
изброените в чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП (участникът е обявен в несъстоятелност или е в 
производство по несъстоятелност, или е в процедура по ликвидация, или е сключил 
извънсъдебно споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския 
закон, или е преустановил дейността си) (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Възложителят ще отстрани 
участник от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение 
на него е налице следното обстоятелство: - Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Възложителят ще отстрани участник 
от по-нататъшно участие по съответната обособена позиция, ако по отношение на него 
е налице следното обстоятелство: - Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Осигуряване на лицензи за правото на ползване с включена поддръжка на 
софтуерни продукти VMware vSphere Foundation за период от 12 месеца за нуждите на 
Министерство на финансите (МФ)“
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Descripción: Предметът на обособената позиция включва осигуряването на лицензи за 
право на ползване и поддръжка - VMware vSphere Foundation, 144 ядра за нуждите на 
МФ. *** Изискванията към изпълнението са подробно описани в Техническата 
спецификация към обособената позиция - Приложение № 1.1. *** Към датата на 
решението за откриване на процедурата не е осигурено финансиране по Обособена 
позиция № 1. Прилагат се правилата на чл. 114 от ЗОП. *** Срок за изпълнение: - 
Срокът за осигуряване на лицензите е до 30.11.2026 г. при условие, че е осигурено 
финансиране по договора към тази дата. В случай, че към 30.11.2026 г. не е осигурено 
финансиране, срокът за осигуряване на лицензите е до 10 (десет) работни дни от 
датата на получаване на уведомление за осигурено финансиране, изпратено от 
Възложителя и представяне от Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, 
при условията на проекта на договор. - Срокът на валидност на осигурените лицензи е 
12 (дванадесет) месеца, считано от датата на активиране. - Приемането и предаването 
на изпълнението се осъществява съгласно изискванията на договора за обществена 
поръчка. *** В случай, че не е производител, участникът следва да е оторизиран от 
производителя на софтуера или от официален негов представител с права за 
разпространение/доставка на предлаганите софтуерни продукти на територията на 
Република България. *** Поставеното изискване за оторизация на етап подаване на 
оферти, се обосновава от предмета на поръчката и представлява гаранция за нейното 
своевременно и качествено изпълнение. В случай, че бъде избран изпълнител, на 
когото му бъде отказана оторизация от производителя, това може да доведе до 
забавяне на изпълнението на обществената поръчка, както и до нейното прекратяване. 
Според заключенията на Върховния административен съд ,,изискването за оторизация 
само по себе си не е ограничително, доколкото е гаранция за качество и надеждност на 
извършваната дейност. В обичайната търговска практика оторизацията става въз 
основа на договор, който може да бъде директно с производителя или с друг 
икономически субект, упълномощен да оторизира от името на производителя‘‘. 
(Решение № 10859 от27.10.2021 г. на ВАС по адм. д. № 6546/2021 г. VIIо.). В 
документацията условието за оторизация е поставено разширително, т. е. не е 
ограничено единствено до производителя, но и всеки негов официален представител. 
Изисква се обща оторизация, а не за конкретна процедура и е предоставена възможност 
за всеки заинтересован участник – партньор, независимо дали е българско или 
чуждестранно лице, да подаде оферта, като е предоставена възможност за доказване 
на горепосоченото обстоятелство, както с оторизационно писмо, така и с всеки друг 
еквивалентен документ, който удостоверява съответствието с поставеното изискване.
Identificador interno: 607317

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72268000 Servicios de suministro de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Información complementaria: Дейностите, свързани с осигуряване на лицензите за право 
на ползване и поддръжка се осъществяват отдалечено, при необходимост от 
съдействие на място – сградата на Министерството на финансите, в гр. София, ул. „Г.С.
Раковски“ № 102.
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5.1.3.
 
Duración estimada
Fecha de inicio: 30/11/2026
Duración: 12 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 48 650,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: -В определения в писменото уведомление за осигурено 
финансиране срок се представя гаранция за изпълнение в размер на 1% от цената за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС при условията на чл.111 от ЗОП. - 
Условията за задържане и освобождаване на гаранцията са уредени в проекта на 
Договор по обособената позиция. - Гаранцията за изпълнение се представя под 
формата на банкова гаранция – в оригинал, парична сума (платежно нареждане в копие) 
или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя, като същата трябва да отговаря на 
изискванията на възложителя в проекта на договор по обособената позиция. -
Участникът определен за изпълнител избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. *** Договор по обособената позиция ще се сключи при условията на чл. 112 
от ЗОП. Приложими са правилата на чл. 114 от ЗОП по отношение на обособената 
позиция. *** Датата, посочена в поле "Начална дата (BT-536-Lot)" от раздел "Планиран 
срок" е индикативна, предвид липсата на осигурено финансиране към момента на 
откриване на обществената поръчка.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: В конкретната поръчка не са предвидени такива условия, защото услугите, 
предмет на обществената поръчка не са предназначени за лица с увреждания.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Възложителят не е предвидил критерии за подбор 
към участниците по обществената поръчка. Критерият за подбор, посочен в поле 
„Критерии за подбор (BT-809-Lot)“ от раздел „Тръжни условия“ е посочен единствено за 
нуждите на попълване на обявлението, предвид липсата на функционалност/опция в 
образеца на Обявление, която да е относима за хипотезите, когато Възложителят не 
поставя критерии за подбор в процедурата.
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5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“.
Descripción: Оценява се общата цена за изпълнение на поръчката по съответната 
обособена позиция, предложена от участниците в т. 1 от Ценовото им предложение по 
обособената позиция.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/606308
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/606308
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: чрез Централизираната автоматизирана информационна система „Електронни 
обществени поръчки“ („ЦАИС ЕОП“ или „платформата“)
Información complementaria: Участниците следва да декриптират документите в 
платформата в периода от изтичането на срока за получаване на оферти до обявените 
дата и час за тяхното отваряне. Системата изпраща известие на лицата, да предоставят 
частния ключ за декриптиране. Последното не изключва отговорността на лицата да 
следят за изтичането на съответните срокове.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/606308
https://app.eop.bg/today/606308
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Información sobre los plazos de revisión: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция за приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://portal.nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg/

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: „Осигуряване на лицензи за правото на ползване с включена поддръжка на 
софтуерни продукти VMware vSphere Foundation за период от 12 месеца за нуждите на 
Агенция по вписванията (АВ)“
Descripción: Предметът на обособената позиция включва осигуряването на лицензи за 
право на ползване и поддръжка - VMware vSphere Foundation, 336 ядра за нуждите на 
АВ. *** Изискванията към изпълнението са подробно описани в Техническата 
спецификация към обособената позиция - Приложение № 1.2. *** Към датата на 
решението за откриване на процедурата не е осигурено финансиране по Обособена 
позиция № 2. Прилагат се правилата на чл. 114 от ЗОП. *** Срок за изпълнение: - 
Срокът за осигуряване на лицензите е до 19.12.2026 г. при условие, че е осигурено 
финансиране по договора към тази дата. В случай, че към 19.12.2026 г. не е осигурено 
финансиране, срокът за осигуряване на лицензите е до 10 (десет) работни дни от 
датата на получаване на уведомление за осигурено финансиране, изпратено от 
Възложителя и представяне от Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, 
при условията на проекта на договор. - Срокът на валидност на осигурените лицензи е 
12 (дванадесет) месеца, считано от датата на активиране. - Приемането и предаването 
на изпълнението се осъществява съгласно изискванията на договора за обществена 
поръчка. *** В случай, че не е производител, участникът следва да е оторизиран от 
производителя на софтуера или от официален негов представител с права за 
разпространение/доставка на предлаганите софтуерни продукти на територията на 
Република България. *** Поставеното изискване за оторизация на етап подаване на 
оферти, се обосновава от предмета на поръчката и представлява гаранция за нейното 
своевременно и качествено изпълнение. В случай, че бъде избран изпълнител, на 
когото му бъде отказана оторизация от производителя, това може да доведе до 
забавяне на изпълнението на обществената поръчка, както и до нейното прекратяване. 
Според заключенията на Върховния административен съд ,,изискването за оторизация 
само по себе си не е ограничително, доколкото е гаранция за качество и надеждност на 
извършваната дейност. В обичайната търговска практика оторизацията става въз 
основа на договор, който може да бъде директно с производителя или с друг 
икономически субект, упълномощен да оторизира от името на производителя‘‘. 
(Решение № 10859 от27.10.2021 г. на ВАС по адм. д. № 6546/2021 г. VIIо.). В 
документацията условието за оторизация е поставено разширително, т. е. не е 
ограничено единствено до производителя, но и всеки негов официален представител. 

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Изисква се обща оторизация, а не за конкретна процедура и е предоставена възможност 
за всеки заинтересован участник – партньор, независимо дали е българско или 
чуждестранно лице, да подаде оферта, като е предоставена възможност за доказване 
на горепосоченото обстоятелство, както с оторизационно писмо, така и с всеки друг 
еквивалентен документ, който удостоверява съответствието с поставеното изискване.
Identificador interno: 607320

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72268000 Servicios de suministro de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Información complementaria: Дейностите, свързани с осигуряване на лицензите за право 
на ползване и поддръжка се осъществяват отдалечено, при необходимост от 
съдействие на място – гр. София, ул. „Елисавета Багряна“ № 20 и ул. „Лъчезар Станчев" 
№ 11.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 19/12/2026
Duración: 12 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 113 510,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: -В определения в писменото уведомление за осигурено 
финансиране срок се представя гаранция за изпълнение в размер на 1% от цената за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС при условията на чл.111 от ЗОП. - 
Условията за задържане и освобождаване на гаранцията са уредени в проекта на 
Договор по обособената позиция. - Гаранцията за изпълнение се представя под 
формата на банкова гаранция – в оригинал, парична сума (платежно нареждане в копие) 
или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя, като същата трябва да отговаря на 
изискванията на възложителя в проекта на договор по обособената позиция. -
Участникът определен за изпълнител избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. *** Договор по обособената позиция ще се сключи при условията на чл. 112 
от ЗОП. Приложими са правилата на чл. 114 от ЗОП по отношение на обособената 
позиция. *** Датата, посочена в поле "Начална дата (BT-536-Lot)" от раздел "Планиран 
срок" е индикативна, предвид липсата на осигурено финансиране към момента на 
откриване на обществената поръчка.
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5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: В конкретната поръчка не са предвидени такива условия, защото услугите, 
предмет на обществената поръчка не са предназначени за лица с увреждания.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Възложителят не е предвидил критерии за подбор 
към участниците по обществената поръчка. Критерият за подбор, посочен в поле 
„Критерии за подбор (BT-809-Lot)“ от раздел „Тръжни условия“ е посочен единствено за 
нуждите на попълване на обявлението, предвид липсата на функционалност/опция в 
образеца на Обявление, която да е относима за хипотезите, когато Възложителят не 
поставя критерии за подбор в процедурата.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“.
Descripción: Оценява се общата цена за изпълнение на поръчката по съответната 
обособена позиция, предложена от участниците в т. 1 от Ценовото им предложение по 
обособената позиция.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/606308
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/606308
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: чрез Централизираната автоматизирана информационна система „Електронни 
обществени поръчки“ („ЦАИС ЕОП“ или „платформата“)
Información complementaria: Участниците следва да декриптират документите в 
платформата в периода от изтичането на срока за получаване на оферти до обявените 

https://app.eop.bg/today/606308
https://app.eop.bg/today/606308
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дата и час за тяхното отваряне. Системата изпраща известие на лицата, да предоставят 
частния ключ за декриптиране. Последното не изключва отговорността на лицата да 
следят за изтичането на съответните срокове.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция за приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://portal.nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg/

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: „Осигуряване на лицензи за правото на ползване с включена поддръжка на 
софтуерни продукти VMware vSphere Foundation за период от 24 месеца за нуждите на 
Министерство на енергетиката (МЕ)“
Descripción: Предметът на обособената позиция включва осигуряването на лицензи за 
право на ползване и поддръжка - VMware vSphere Foundation, 144 ядра за нуждите на 
МЕ. *** Изискванията към изпълнението са подробно описани в Техническата 
спецификация към обособената позиция - Приложение № 1.3. *** Към датата на 
решението за откриване на процедурата не е осигурено финансиране по Обособена 
позиция № 3. *** Прилагат се правилата на чл. 114 от ЗОП. *** Срок за изпълнение: - 
Срокът за осигуряване на лицензите е до 14.12.2026 г. при условие, че е осигурено 
финансиране по договора към тази дата. В случай, че към 14.12.2026 г. не е осигурено 
финансиране, срокът за осигуряване на лицензите е до 10 (десет) работни дни от 
датата на получаване на уведомление за осигурено финансиране, изпратено от 
Възложителя и представяне от Изпълнителя на определената гаранция за изпълнение, 
при условията на проекта на договор. - Срокът на валидност на осигурените лицензи е 
24 (двадесет и четири) месеца, считано от датата на активиране. - Приемането и 

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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предаването на изпълнението се осъществява съгласно изискванията на договора за 
обществена поръчка. *** В случай, че не е производител, участникът следва да е 
оторизиран от производителя на софтуера или от официален негов представител с 
права за разпространение/доставка на предлаганите софтуерни продукти на 
територията на Република България. *** Поставеното изискване за оторизация на етап 
подаване на оферти, се обосновава от предмета на поръчката и представлява гаранция 
за нейното своевременно и качествено изпълнение. В случай, че бъде избран 
изпълнител, на когото му бъде отказана оторизация от производителя, това може да 
доведе до забавяне на изпълнението на обществената поръчка, както и до нейното 
прекратяване. Според заключенията на Върховния административен съд ,,изискването 
за оторизация само по себе си не е ограничително, доколкото е гаранция за качество и 
надеждност на извършваната дейност. В обичайната търговска практика оторизацията 
става въз основа на договор, който може да бъде директно с производителя или с друг 
икономически субект, упълномощен да оторизира от името на производителя‘‘. 
(Решение № 10859 от27.10.2021 г. на ВАС по адм. д. № 6546/2021 г. VIIо.). В 
документацията условието за оторизация е поставено разширително, т. е. не е 
ограничено единствено до производителя, но и всеки негов официален представител. 
Изисква се обща оторизация, а не за конкретна процедура и е предоставена възможност 
за всеки заинтересован участник – партньор, независимо дали е българско или 
чуждестранно лице, да подаде оферта, като е предоставена възможност за доказване 
на горепосоченото обстоятелство, както с оторизационно писмо, така и с всеки друг 
еквивалентен документ, който удостоверява съответствието с поставеното изискване.
Identificador interno: 607325

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 72268000 Servicios de suministro de software

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Información complementaria: Дейностите, свързани с осигуряване на лицензите за право 
на ползване и поддръжка се осъществяват отдалечено, при необходимост от 
съдействие на място – сградата на Министерството на енергетиката, в гр. София, ул. 
Триадица № 8.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 14/12/2026
Duración: 24 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 97 300,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
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La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: -В определения в писменото уведомление за осигурено 
финансиране срок се представя гаранция за изпълнение в размер на 1% от цената за 
изпълнение на обособената позиция без ДДС при условията на чл.111 от ЗОП. - 
Условията за задържане и освобождаване на гаранцията са уредени в проекта на 
Договор по обособената позиция. - Гаранцията за изпълнение се представя под 
формата на банкова гаранция – в оригинал, парична сума (платежно нареждане в копие) 
или застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез 
покритие на отговорността на изпълнителя, като същата трябва да отговаря на 
изискванията на възложителя в проекта на договор по обособената позиция. -
Участникът определен за изпълнител избира сам формата на гаранцията за 
изпълнение. *** Договор по обособената позиция ще се сключи при условията на чл. 112 
от ЗОП. Приложими са правилата на чл. 114 от ЗОП по отношение на обособената 
позиция. *** Датата, посочена в поле "Начална дата (BT-536-Lot)" от раздел "Планиран 
срок" е индикативна, предвид липсата на осигурено финансиране към момента на 
откриване на обществената поръчка.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad por la siguiente 
justificación
Justificación: В конкретната поръчка не са предвидени такива условия, защото услугите, 
предмет на обществената поръчка не са предназначени за лица с увреждания.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Възложителят не е предвидил критерии за подбор 
към участниците по обществената поръчка. Критерият за подбор, посочен в поле 
„Критерии за подбор (BT-809-Lot)“ от раздел „Тръжни условия“ е посочен единствено за 
нуждите на попълване на обявлението, предвид липсата на функционалност/опция в 
образеца на Обявление, която да е относима за хипотезите, когато Възложителят не 
поставя критерии за подбор в процедурата.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“.
Descripción: Оценява се общата цена за изпълнение на поръчката по съответната 
обособена позиция, предложена от участниците в т. 1 от Ценовото им предложение по 
обособената позиция.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/606308
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/606308
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5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/606308
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 27/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: чрез Централизираната автоматизирана информационна система „Електронни 
обществени поръчки“ („ЦАИС ЕОП“ или „платформата“)
Información complementaria: Участниците следва да декриптират документите в 
платформата в периода от изтичането на срока за получаване на оферти до обявените 
дата и час за тяхното отваряне. Системата изпраща известие на лицата, да предоставят 
частния ключ за декриптиране. Последното не изключва отговорността на лицата да 
следят за изтичането на съответните срокове.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба 
срещу решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Национална 
агенция за приходите
Dirección web de la legislación fiscal: https://portal.nra.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: Министерство на околната среда и водите
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: Министерство на труда и социалната политика
Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg/

https://app.eop.bg/today/606308
https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ИНФОРМАЦИОННО ОБСЛУЖВАНЕ АД
Número de registro: 831641791
Dirección postal: ул. ПАНАЙОТ ВОЛОВ № 2
Localidad: гр. София
Código postal: 1504
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: отдел "Обществени поръчки"
Correo electrónico: zop_si@is-bg.net
Teléfono: +359 29420340
Dirección de internet: https://www.is-bg.net/
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1141
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Национална агенция за приходите
Número de registro: 131063188
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: infocenter@nra.bg
Teléfono: 0700 18 700
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registro: 000697371
Localidad: София

mailto:zop_si@is-bg.net
https://www.is-bg.net/
https://app.eop.bg/buyer/1141
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: 02940 60 00
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registro: 000695395
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: e-uslugi@mlsp.government.bg
Teléfono: +359 2 8119 412
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: bf1a58fe-fb40-4e1f-84cc-e84f9b13472c  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 25/09/2026 10:31:29 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 666826-2026
Número de la edición del DO S: 187/2026
Fecha de publicación: 28/09/2026
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